
ENT: Nos encontramos con la señora TEST, en el municipio de ----.Eh, {se} estamos a -- de 
------- del 2019. [Consentimiento informado: 
00:11-1:55]. 
TEST: Bueno, entonces, eso fue entre, bueno, los sucedidos del hecho fue 
entre 2003, el 2002 al 2003.  
ENT: ¿Qué fue lo que sucedió? 
TEST: Bueno, eh, vivíamos siempre acá en ----, en la vereda, siempre 
convivíamos. Pues, por acá no había presencia todavía de Ejército, no había 
presencia de Policía; siempre se había la presencia de ahí sí de la guerrilla 
como... 
ENT: ¿De qué guerrilla estamos hablando? 
TEST: De ELN, de la FAR [INC: FARC] del 56 {y del 56} y del 38 de las 
FARC. Eran los que más superaban en esta región, era el tío [DUD: 2:48] de 
GUERRILLERO1 DEL ELN, el que era ELN. Bueno, los que primero llegaron fue la guerrilla 
ELN, Frente GUERRILLERO1 DEL ELN; después de ellos, se fueron, ya llegó fue guerrilla 
de la FARC del {de} 38 y 56. Bueno, ellos llegaban siempre a las casas que {lo} 
{que} por una olla o que, por cualquier cosa, ¿sí?, que comida, que les vendiera 
pues.... [INAD: 3:25] por el miedo, porque ellos siempre decían que, si uno no 
les vendía nada, entonces era porque uno iba de acuerdo con{con} el 
gobierno ¿sí? Entonces qué, entonces ellos sí en eso {sí}, en ese sentido, 
[INAD: 3:37] teníamos que colaborarles como fuera. Pero nunca pensábamos de que 
ellos también nos iban a traicionar, de {de} pronto, nunca uno pensar que algún 
día uno de ellos iban a {a} entregar al Ejército [INAD: 3:53] tropa ¿ah? 
Entoes, pasó de que ya cuando llegó la presencia del Ejército y {y} ellos, 
entonces, ya los {los} presionaron {los}, entoes, ellos se veían muy 
aprisionados y algunos se entregaban. Entoes, ellos, por salir, como {como} 
ellos también les preguntaban cosas de que quiénes colaboraban con la comida, 
que quiénes eh le ayudaban, entoes, [INAD: 4:19] por {por} salir ahí sí como 
bien, bueno, decían las personas, le decían antes por nombre propio quiénes 
{quiénes} les colaboraban con comida y con las cosas que ellos 
necesitaban.  
ENT: ¿El Ejército cuándo llegó? [INAD: 4:34] 
TEST: Ellos llegaron entre, en el 2002, el 2003. 
ENT: ¿Llegó el Ejército a la región? 
TEST: Sí señora, sí. Y, y ahí pasó... 
ENT: Pero desde cuándo pasaba la guerrilla con las... 
TEST: [INAD: 4:52] cuando {cuando} {cuando} el presidente Pastrana, él 
fue presidente ya... 
ENT: 98. 
TEST: Sí, eso fue como en que ya se echó fue a, o sea, él tenía diálogo 
mucho con ahí sí con ellos, ¿sí? Entonces, ellos lo que les dio fue como poder 
en el país, casi en todo el país, y, entoes, pues, ahí fue a parar.  
ENT: Sí [audio: mm hum], para hacer, para fortalecerse.  



TEST: Sí señora.  
ENT: Ok. [INAD: 5:26] 
TEST: Y, bueno, en el 2003, sí 2003, entre el 2002 y 2003 fue cuando 
pasaron todas esas cosas de que [INAD: 5:35] en ---- sucedió muchas cosas de 
que... entonces, lo que nos pasó fue que, bueno, 2 de ellos de las FARC de los 
de 56, de los del 38, se entregaron. Bueno, ellos nos dijeron con propios 
nombres que quiénes les había colaborado fue por como [INAD: 5:57] fue uno que, 
yo que no, que ellos, que él era el que les colaboraba con comida. A él lo 
quemaron [DUD: 6:04]. Ese día que no más se entregó el muchacho pasaron por ay 
por la casa, pero él ya {ya} tenía, bueno, él ya iba con {con} una máscara, 
¿sí?, le habían puesto, ya, entonces, no {no} lo reconocíamos quién era. Y ahí 
mismo recogieron fue a mi esposo, ¿sí?, dijeron que {que} eran colaborador de 
{de} la guerrilla. Bueno, a ese lo cogieron a punta, pata, bueno, le pegaron, 
no sé, lo arrastraron... 
ENT: ¿Quiénes? 
TEST: El Ejército. 
ENT: El Ejército en el 2002. 
TEST: Sí [audio: mm hum]. Eh, [INAD: 6:41] ya {ya} {yo se lo,} yo le 
suplicaba de que no había nada, de todas formas, sí les habíamos colaborado con 
{con} comida, pero nada más, ¿sí? Ni tampoco, no habíamos sido más 
colaboradores de nada más de ellos. No, y que no que eran [INAD: 6:55] que él 
tenía que, que él sabía de la otra guerrilla en dónde estaba. Mi esposo no 
sabía porque él no sabía, porque él no andaba con ellos.  
ENT: Y ese muchacho que se entregó ¿de qué guerrilla era? 
TEST: Del 38 de las FAR [INC: FARC]. Y, {y} de ahí, lo recogieron, lo 
trajieron acá, descalzo y, bueno, como estaba, porque eso fue de 
mañanitica [INAD: 7:22] desde las, mejor dicho, él se tomaba de levantar de la 
cama cuando llegaron. Eh, él estaba en chanclas y así, o sea, pantaloneta. Lo 
atrajeron así, le pegaron, le pusieron maleta, bueno, yo no sé qué más {te 
está}. Le intentaron colocarle que es que un camuflado, que es que para hacerlo 
pasar que era {que es que era} un guerrillero, o sea que era... 
ENT: ¿Pero todavía estaba vivo? 
TEST: Mmm sí {sí}, o sea, era mi esposa. 
ENT: Por eso, entoes, ¿cómo sabe sumercé que le intentaron ponerle 
[INAD: 7:54]? 
TEST: Porque yo estaba viendo, yo me fui atrás de ellos.  
ENT: Ok.  
TEST: Porque con mis hijos, porque yo suplicaba de que no le diera [DUD: 
8:01], porque mis niños estaban todos pequeñiticos, pues, en ese momento.  
ENT: Y lo obligaban a ponerse el camuflado... 
TEST: Sí [audio: mm hum]. Entonces, las niñas [INTERRUP] 
ENT: ¿Venían para acá {venían para acá} para el centro? 
TEST: Sí, estaban para acá. 



ENT: ¿A cuántos?, ¿solo a su esposo? 
TEST: Traían otro señor también. 
ENT: ¿A los 2? 
TEST: Sí, traían a otro, un vecino de ahí también.  
ENT: Un vecino.  
TEST: Sí [audio: jum]. Y ya ellos, pues, más bien aceptaron que por 
verme a mí [INAD: 8:34], eso dijeron que, pues, por considerar y que todo que 
no le hacían eso por delante de los niños, porque yo iba con los niños atrás de 
ellos. O yo me daba cuenta que sí, que el que estaba era {era} uno de la 
guerrilla. Y, ya llegaron acá y me, yo esa tarde no me vine para acá porque por 
los niños, porque veníamos a pie y estaban pequeñitos. Me dijeron que tenía que 
bajar al otro día aquí al pueblo que, si quería traerle algo de comer, que le 
trajera de beber porque, o sea, el maltrato era, que antes era amarrarlo ahí a 
un palo acá.  
ENT: Sí [audio: mm hum], torturado. 
TEST: Sí, y que {que} por allá que tenía que [INAD: 9:27] dar 
declaración a ellos que {que} él sabía de unas caletas, y él no sabía nada, o 
que yo sabía algo de la guerrilla, y yo no sabía nada. Porque ellos lo que 
hicieron fue escapar, y dejaron por ahí tirado lo que... pues, dejaron tirado, 
¿sí?, la guerrilla fue tirado por ay después de que los presionaron. Entonces, 
eso ya nos suplicaban que teníamos {que} que los campesinos dar razón dónde 
habían dejado las caletas. {el} Y quién va a saber de caletas, pues no 
sabíamos, no sabíamos nada. Me dijeron que el otro día viniera acá, por la 
mañanita, que me necesitaban a las 6 de la mañana, tenía que venir. Y yo vine, 
y yo, apenas, no me dejaron llegar; en el pueblo me bajaron la maleta, todo, me 
esculcaron todo, y yo solo, yo traía, no traía nada porque yo solo acá venía a 
comprar el jugo y desayuno para llevarle a él.  
ENT: ¿Él ya se encontraba en dónde? 
TEST: Acá lo tenían. 
ENT: Pero ¿en qué parte? 
TEST: Lo tenían por allá en una cuadra en ---[DUD: 10:30] por ahí, 
una cuadra de -------.  
ENT: ¿Amarrado? ¿Sumercé lo vio? 
TEST: Pues, no, no los amarraron. Los tenían ahí vigilándolos, ahí. 
Eh... 
ENT: ¿Solo eran 2? 
TEST: Sí.  
ENT: Seguían siendo solo los dos, no trajeron más.  
TEST: Pues a él que estaba como que también lo habían traído.  
ENT: ¿Cómo se llama eh...?, ¿se acuerda la otra persona que estaba con 
su esposo? 
TEST: Se llama CONOCIDO1, también es de ahí de la vereda. 
ENT: CONOCIDO1, el que estaba ahí. [INAD: 10:59] 



TEST: Sí, ya como... [INTERRUP] 
ENT: ¿CONOCIDO1 qué? 
TEST: CONOCIDO1. Y como en eso, a las 11, ya los embarcaron, 
se los llevaron para ------, y de ahí ya...Y al otro día, ya me llegó fue la 
guerrilla a la casa, que si no me iba que, porque él, ellos estaban seguros de 
que, de pronto, mi marido les daba razón de las caletas o que {o que} algo iba 
a pasar, algo más; de que él, de pronto, les daba mucho más informaciones que 
no, que se había volado. 
ENT: ¿Llegaron los de las FARC, Frente 38?  
TEST: Sí [audio: mm hum]. Ya llegaron y, y ellos tenían {tenían} 2 
novillas ahí en arriendo, que les dejaran ahí tener una vaca parida y otros 2 
becerros. Y ellos llegaron y sacaron ese ganao. O sea, los dejaron ahí, llegó 
el otro, o sea, al otro día ya llegó la guerrilla y me dijo que tenía que irme, 
si no quería que {que} ellos hicieran algo conmigo, que tenía que irme ese 
mismo día, una mañanitica me llegaron. Y yo me vine para acá, yo estaba lista 
para venirme para acá, pal pueblo, y llegué, pero mi hijo jalaba y ahí abra la 
bocota allá con {con} los "chulos", ellos los llaman los 
"chulos". "Ahora va allá y abra la boca que ya llegamos a 
decirle que se fuera", me dijeron, ya me amenazaron. No tenía que contar 
nada. Pues yo, el Ejército me presionó, dijo que yo tenía que saber de que si 
ya habían llegado [INAD: 12:26] nuevamente a la casa, y todo. Yo no, no {no} 
les podía de contar nada, porque...por los lados [DUD: 12:32]. 
ENT: La amenaza.  
TEST: Eh, y salí otra vez para allá, y ya recogí a mi marido eso a las 
11 de la mañana, para -------. Yo me fui otra vez para la casa, porque los niños 
habían quedado solos en la casa. Y, de ahí, ya el siguiente día, llegó {la} el 
Ejército otra vez a la casa, entoes, ya {ya} no me había quedado ahí en la 
casa, porque con la presión que me habían dado ese día en la mañana, por ay 
sería ambas partes, me fui para  {pa} la otra vereda donde estaba mi mamá. 
Cuando, como al siguiente día ya, me dijo que no, que el Ejército ya había 
recogido todo el ganao que era el que era, ahí sí el que era de la guerrilla, y 
el que era {el que era} propio. Y, entonces, pues, dijeron, pues, tenía yo que 
rescatarlo que era de, pues, que eran propios, ¿sí? Estaba [INAD: 13:32] allí 
[INAD: 13:33] que se lleven el resto, pero menos, los animales yo voy a 
rescatarlos. Y habían llegado a la casa la tropa, el Ejército [INAD: 13:40] 
nuevamente, se comieron el mercado que tenían, me gastaron todo lo que había; 2 
pozos de pescao los {los} habían sacado todos, y se los comieron, se los 
llevaron, no me dejaron nada de mercao ni nada, y antes, pues, ellos me 
trataban mal también.  
ENT: ¿Qué le decían?, ¿qué le decía el ejército? 
TEST: Pues que {que} era una madre {una madre} que era una madre 
mal...[INAD: 14:16] que no hacíamos, sino comiendo con la guerrilla cuando no 
{no} teníamos la culpa porque nosotros éramos unos campesinos ¿sí? 



ENT: Total, sí señora, tiene toda la razón.  
TEST: Y o yo [INAD: 14:31] entregue [INAD: 14:32], les dije yo, dije que 
cuál era el ganado de la guerrilla, porque los mismos que se reinsertaron ellos 
{ellos} sabían dónde estaban los animales, los entregaron. Y, yo les dije: 
"esos son 2, unos 4 bultos, 2, una vaca parida y 2 bichos pequeños, 2 becerros, 
esos son, el resto de ganao no es, ese sí es propietario de...". Ya, y por 
{y por} eso, pues, por entrega de ese ganado me presionaban más, la 
guerrilla.  
ENT: ¿El Ejército la golpeó? 
TEST: No. 
ENT: No. Era solo palabras... 
TEST: Solo palabras, pero el día que se llevaron mi esposo, sí {sí sí} 
me sacaron de la cocina, me {me me} furgaban con las {con las} armas por la 
espalda, por un [INAD: 15:20]. Sí, eso me dejo, o sea, sí, nos atemorizaron 
mucho. Y llegaron, todavía, otros después, ya me dijeron: "bueno, y ¿dónde 
está el ganao que habían dejado ellos?". Pues, yo que únicamente les dije: 
"el ganao se lo llevó la tropa, se los llevó el Ejército". Ahí mismo 
me dijeron que era yo {que era yo} que lo había entregado. Yo les dije: 
"no señor, a ellos no se lo entregué, ellos fueron, de todas formas, 
fueron los que se entregaron. Yo no entregué ese ganao, fueron ellos, ellos 
[INAD: 15:52]". Ahí mismo {ahí mismo} me dijeron: "usted sigue 
abriendo la bocota por acá. No fuera [INAD: 15:58] antes de que la matemos, 
váyase, hoy mismo. Váyase con sus hijos, o le recogemos... esos chinos ya están 
grandes, [INAD: 16:07] nos sirven si usted no se va". Ya eran los 2 más 
grandes, que ya tenía. Mi hijo ya tenía 7 años, y el otro que tenía 5. Y yo 
quise, yo, no antes que CONOCIDO2 [DUD: 16:21], bueno, se lo llevaron para la 
cárcel y... sí, me dijeron así: "váyase antes de que la matemos, si no la 
dejamos acá por {por} haberse puesto a abrir la boca, que el ganado lo entregó, 
y {y} usted va siguiendo que, de pronto, informando por allá", cuando no 
era, cuando yo no estaba... Pues yo me alisté, me [INAD: 16:47], eso todavía no 
había ni carretera, no había carro pa... [INAD: 16:51].  
ENT: Se venían a pie.  
TEST: Sí, yo {yo} me fui con la sola ropa y "váyase {váyase} antes de 
que la matemos, y no vaya a volver más acá a esta tierra po acá. No vaya a 
venir, lo mejor es que no vuelvan". Porque ahorita ya se aliaron, pues me 
dicen así, ya se aliaron ahorita con {la} {con} los "chulos", con el 
Ejército, y uno así que ya {ya} éramos de otro... 
ENT: De otro bando. 
TEST: Sí. Yo me alisté y me fui con mis hijos para {para} ---------, que 
allá tenía un familiar allá. Sin nada, yo no lleve nada porque se quedó todo. 
Yo no hacía sino vestirme, porque ya me habían amenazado, no ve que, de ese 
mismo día ir... [INAD: 17:40]. Que irse yo allá, de todas formas, en ----------------- 
no tenía nada, nada [INAD: 17:48. Entoes, me dijeron por ahí que {que} fuera a 



hablar con el personero a ver si me ayudaba. Ya de acá la personera, y acá 
también ya salió de allá de --------------, ya habló con el personero de allá, que me 
pueden ayudar en algo, que yo qué hacía con mis niños sin nada; últimamente ni 
dónde dormir ni con qué mantenerme, o sea, con qué alimentarme ni yo ni mis 
hijos. Ellos [INAD: 18:15] me ayudaron, y, bueno, yo les dije allá lo que 
pasaba también, el personero de allá de -------------.   
ENT: ¿Le recibieron la denuncia? 
TEST: Sí, y ya me ayudaron por ahí con un mercao, me ayudaron con unas 
colchonetas pa que durmiera. Eso me ayudaron allá. 
ENT: ¿Y su esposo se encontraba en ese momento en dónde? 
TEST: En -----, en la cárcel. Y de ahí, lo trasladaron para -------- 
Meta. Y como él no tenía abogado, no tenía a nadie quién le hablara, ahí sí, 
por allá lo llevaron y por allá, pues, no supe, por allá casi un año, no sabía, 
de todas formas... Y ni yo podía volver para acá tampoco a pedirle ayuda a 
nadie, porque me ayudaran, porque no podía volver.  
ENT: ¿Qué pasó luego?, ¿cuánto se demoró en ----------? 
TEST: Eh, 2 años y 6 meses duré allá.  
ENT:  2 años y 6 meses. Y su esposo ¿cuánto duró en la cárcel? 
TEST: 
3 años.  
ENT: 
Sí [mm hum]. Bueno, entonces, primero sumercé, a los 2 años y medio ¿qué pasó? 
TEST: 
No, 2 años, ellos me ayudaron allá con la alimentación y [INTERRUP] 
ENT: 
¿Quién más la ayudó? 
TEST: 
Bueno, por parte de la ORGANIZACIÓN PÚBLICA1, yo creo que era, también por allá se hizo, 
se conformó ya, por allá, con más víctimas, y hacíamos reuniones. Se hacían 
reuniones y nos invitaban por allá a reuniones, nos enseñaban a coser ropa, por 
allá a hacer tejas, bueno, varias labores. Y yo la pasé todos los 2 años, 6 
meses.  
ENT: 
Ahí venía, ¿estaba con cuántos niños? 
TEST: 
4. 
ENT: Tenía 4 niños... ¿Y se quedaba en dónde?, ¿dónde su familiar o en 
dónde? 
TEST: Ahí una señora que era medio familiar, sí. Ella me daba para 
{para} que pagara el arriendo, también me ayudaron para que pagara el 
arriendo.  
ENT: Ah, pagaba arriendo.  
TEST: Y volvieron, me llamaron, que tenía que venir a dar declaración 



acá con, o sea, a informar bien cómo más habían sido los hechos, otra vez 
acá.  
ENT: ¿A los 2 años y medio? 
TEST: Sí [audio: jum]. Tenía que venir yo acá a verme con el personero 
de acá. Y ya, entonces [INTERRUP] 
ENT: O sea, estamos hablando del dos mil.... 
TEST: 2005, como 2006. 
ENT: El 2006. Entoes, sumercé se devolvió en el 2006 para -------. 
TEST: Sí, ya, entonces, no me alcanzaban los recursos tampoco para 
colocar esto, y ya mis 2 hijos que ya estaban de 8 años, y el otro de 6, y el 
otro de 4, entonces, no {no} me alcanzaba los recursos para colocarles a 
estudiar y, y toda la papelería. Yo me quedo acá, porque ni siquiera registro 
civil he podido llevar. No tenía nada de momento, nada allá. Ya {ya} había 
calmado ya, entoes, yo me vine otra vez para acá, y coloqué a estudiar mis 
niños, a trabajar acá. Y así ya... 
ENT: Pero ¿se vino para acá para el centro, o se devolvió para la 
vereda? 
TEST: No, yo me estuve en la otra vereda un -----.  
ENT: En ----- donde vivía su familia 
TEST: En ----- donde vivía su familia, sí, ya pero 
acompañada con ellos ¿sí? Ya ellos, yo en la casa no podía estar, porque la 
{la} nuevo temor de que... [INTERRUP] 
ENT: 
¿No supo nada?, ¿nadie le contó que había pasado con su casa? 
TEST: 
No, eso se acabó y se montó, se monte, no había ni camino para donde llegar 
allá después, ya nadie fue por allá.  
ENT: 
Quedó abandonado. 
TEST: 
Sí, quedó abandonado.  
ENT: 
Entoes, en el 2006 vivía en ----- con su familia, con su mamá.  
TEST: Sí, y me coloqué a estudiar a los niños.  
ENT: A la escuela, a la escuela de -----.  
TEST: Sí, ellos ya eran de 8 años y 6 años, y estudian los niños por, se 
retardaron porque por la vida, por la vida, sí. Y mi esposo, por ahí en una 
cárcel duró, y me jum pagar una abogada para que, porque un abogado de oficio 
no {no} aceptaron, para el traslado de --------- a ----------, me tocó parar un 
abogado. Vendí todos los animales que tenía, no quedó nada, ahí sí que se acabó 
todo.  
ENT: Y, entonces, le pagó al abogado ¿Fue hasta ------- alguna vez 
sumercé? 



TEST: Sí, nos tocó ir allá. 
ENT: ¿Cuántas veces fue? 
TEST: Fui 2 veces.  
ENT: ¿Y qué le decía a su esposo? Que cómo estaba, cómo lo trataban... 
TEST: Pues, allá era, o sea, una cárcel supremamente, o sea, privada de 
que allá hasta para entrar era muy difícil, era muy complicado para entrar 
allá. Una {una} vez yo llevé los niños para que los viera, porque los niños, 
como ellos siempre extrañaban harto el papá, pues, que los llevara {y que los 
llevara}. Y allá los llevaba a que los viera y, conformaran [DUD: 23:45] ahí 
por un ratico. 
ENT: Pero usted, ¿pero los pudo entrar y lo pudieron ver? 
TEST: Sí. Y, de ahí, me tocó pagar fue una abogada pal traslado de allá 
a -------------.  
ENT: ¿Y se trasladó? 
TEST: Sí, no, valió como unos 6 millones ahí. Últimamente, por un delito 
de que {que no} no tenía por qué estar allá.  
ENT: Bueno, y llega a ----------- y ¿qué pasa? 
TEST: Otra vez ahí a la cárcel, duró ahí como unos 6 meses. El abogado 
ese, ella ya buscó por allá y [INAD: 24:29] el mismo personal de acá. Me vine 
para acá, él ya pidió que, llevaron unas personas de acá de ----, y de mi vereda, 
que lo conocían que [INAD: 24:39] que él estaba. Llevamos, llevé 8 personas de 
acá. Le dije al alcalde que me ayudara para {para} un transporte para {para} 
ellos, y llevé 8 de ahí de mi vereda, vecinos por ahí que lo conocían, nos 
conocían. Y, de ahí, los, ahí sí lo dejaron. 
ENT: Lo dejaron. 
TEST: Sí los... [INTERRUP] 
ENT: ¿En qué año, sumercé recuerda en qué año quedó libre? 
TEST: Eso no me acuerdo, eso como el {como el} 2005.  
ENT: 2005. 
TEST: Que, porque en 2002 sucedió eso, y duró 3 años.  
ENT: Ok. Y luego ¿qué pasó? 
TEST: De ahí ya le dieron la libertad, ya no salió sin nada de delitos, 
nada.  
ENT: ¿Le pudieron comprobar...? 
TEST: No, {no} no comprobaron nada. O sea, pasó estos 3 años... 
ENT: En vano. 
TEST: Sí.  
ENT: ¿Y se vinieron para ---- o qué hicieron? 
TEST: Sí, duramos allá unos meses ahí, como unos 5 meses duramos a 
-----------, y nos venimos otra vez para acá por el estudio, los hijos ya estaban 
estudiando acá.  
ENT: ¿Por qué se quedaron 5 meses en -----------? 
TEST: Eh, por la presión de que siempre, pues, como le habían dicho y no 



tenía tampoco que volver... 
ENT: Y ¿todavía se encontraban por acá? 
TEST: No, ya no, ya ellos ya se habían alejado, porque ya había mucha, 
ya había presencia de acá del Ejército, ya había presencia de la Policía, ya 
{ya} se habían huido. No volvieron, tampoco, más a molestarnos ni... de ahí 
para acá ya. 
ENT: Se devolvieron, ¿y se {y se} fueron a vivir a dónde? 
TEST: Pues, ya él ya puso, otra vez, trabajo en donde mismo vivíamos, 
atrás [INAD: 26:41] nuevamente.  
ENT: Ahí en la casa donde ya se había, donde los habían sacado.  
TEST: Sí.  
ENT: Se devolvieron para allá... y arreglaron.  
TEST: Sí, no teníamos en donde más trabajar, donde más ir. Y ahí estamos 
todavía ahí viviendo.  
ENT: ¿Desde el 2005? 
TEST: Sí.  
ENT: Entoes, ya llevan 10, 14 años. En este tiempo, desde el 2005 ¿qué 
ha pasado?, ¿qué pasó ahí en la región, ahí en su vereda? 
TEST: No, de ahí para arriba ya ha estado en paz, ya porque no se ha 
escuchado tampoco más. 
ENT: No, que están por ahí ¿No volvieron a llegar? 
TEST: Nada, esto, después de que yo volví con mis hijos, en 2004, a la 
casa, sí me hicieron otra vez un nuevo, "¿por qué había vuelto?" Sí, 
eso sí apenas supieron que yo había llegado, de una vez, al siguiente día, me 
citaron.  
ENT: ¿Quiénes? 
TEST: La guerrilla, otra vez de nuevamente.  
ENT: ¿Los mismos o quiénes? 
TEST: Sí, los mismos.  
ENT: Las FARC, Frente 38.  
TEST: Sí, pero, entoes, ya no eran conocidos, tampoco los conocía. No 
sabía bien qué, no eran conocidos, de los que yo había visto antes no eran, 
pero ellos estipulaban de que sí eran de {de} las FARC. Me dijeron que por qué 
había vuelto. Pues, yo les comenté yo por mi situación en ---------, por mis 
hijos, porque con lo, porque ellos estudiaran porque... había vuelto. Y ellos 
que me la perdonaban por saber que tenía esos 4 hijos todavía pequeños, me 
perdonaban por el, pero que ya no me volviera a hablar con el Ejército, no 
querían ver cablearme, o sea, que yo hablara con el ejército. No querían ver 
eso, que no me hablara nunca, ni que se le llegaran pasar por la casa, nada, no 
más, si no que no me dejaban vivir ahí. 
ENT: ¿Y el Ejército no pasaba? 
TEST: Pues, no. Yo, o sea, últimamente, pues, sigo una época que tuve 
que hablar con uno de ellos, un coronel. Le conté de la situación, y les dije 



que a mi casa no se pasaran porque estoy amenazada, que no pasaran por mi casa. 
ENT: ¿Eso fue en el 2004? 
TEST: Sí [audio: mm hum] 
ENT: ¿Entendieron qué le dijeron? 
TEST: Así, me dijeron que usted ahí por qué le recomendó [DUD: 29:27], 
que yo no me había ido por tales y tales razones y que, sí, [INAD: 29:31] tenía 
razón de por qué me había ido. Me encontrara, últimamente, mis hijos están 
estudiando y no tenían, todavía, ni [INAD: 29:39] el primer año de estudio que 
me tocó volver otra vez. Y yo era pobre, no tenía con qué, no tenía recursos 
cómo darles a mis hijos. Si me alcanza pa la alimentación, no me alcanza para 
más. Yo que siempre, yo cuando duré allá me ayudaron por cuenta del personero. 
ENT: Del personero 
TEST: De ahí de ----------.  
ENT: Bueno, entonces, llegaron ustedes en el 2005 y cuando, con su 
esposo, y no volvieron a pasar.  
TEST: No, ya no. No porque ellos todo {todo} lo que ellos habían dicho, 
le habían comentado fue porque se habían desertado, todo era una mentira. Ellos 
no, ya y sí nos.… habíamos llevado a las 8 personas que me tocó llevar allá a 
la ORGANIZACIÓN PÚBLICA2, ellos dieron el testimonio de que no era así; fueron ellos lo 
habían [INAD: 30:38] matado [DUD: 30:39].  
ENT: Pero, entonces, ¿por qué ya no pasaban por ahí en el 2005? ¿Para 
dónde se habían ido? 
TEST: Jum, quién sabe para dónde ya, por ahí ya no llegaban, se habían 
retirado por un tiempo, ¿sí?, ya ahí no... [INTERRUP] 
ENT: Eso decían... 
TEST: Ya no {ya no} nos buscaron, ya no {no} existieron más porque... 
ENT: ¿Y no pasaban por otras casas? 
TEST: Pues sí, por ahí pasaban, sí, por las casas hacían reuniones, pero 
ya no {no} nos presionaban. Ya no, nunca nos exigieron que {que} les ayudáramos 
y que nada ya. Ya no. 
ENT: Ya no. 
TEST: Ya no. 
ENT: ¿Iban ustedes a las reuniones? 
TEST: Pues cuando nos citaban, tocaba ir. Incluso [INAD: 31:21] no hace 
mucho, ahora 2 años invitaron toditiquitos que no tenía que quedar ni un chico 
si quiera en la casa.  
ENT: ¿Y qué pasó? 
TEST: Allá nos tocó ir, eh, nos estaban diciendo de que no querían ver 
la electrificación en las veredas.  
ENT: ¿Por qué? 
TEST: Porque eso era {eso era} recibir nosotros ayudas de la 
gobernación, y que ellos no querían que recibiéramos ninguna ayuda en este, acá 
en ----, de esas ayudas de la gobernación.  



ENT: ¿Quiénes los reunían?  
TEST: Eran de ELN. 
ENT: Ya eran otros. 
TEST: Sí [audio: mmm] 
ENT: Es decir, ya no estaban las FARC. 
TEST: Ya no {ya no}, era ELN, ¿sí? que ellos no querían, que esos postes 
se quedarían ahí que pa que los viéramos, porque ya estaban colocándoles los 
postes. Entoes, sería que ahí nos íbamos a quedar pa que viéramos, porque ellos 
no iban a permitir que nos colocaran luz a ninguna de las casas, ninguno de los 
hogares teníamos que tener luz eléctrica. Porque hace como un mes {hace como un 
mes} llegó hasta ahora la luz eléctrica.  
ENT: ¿Hace un mes? O sea, definitivamente no colocaron luz. 
TEST: No, sí la colocaron. 
ENT: Pero duraron 2 años para colocarla.  
TEST: Sí, duraron 2 años.  
ENT: Cuando ellos en el 2017 les dicen que no la coloquen, no la 
colocaron.  
TEST: Ellos ya estaban trabajando, creo que ellos estaban como 
presionando a {a} los ingenieros, bueno, al ingeniero, más que todo, que estaba 
trabajando, el contratista. Pero ahí sí no [INTERRUP]  
ENT: ¿Recuerda el nombre del contratista? 
TEST: No señora {no señora}, yo no sé cómo se llame.  
ENT: ¿Lo reconoces a él cómo era?, ¿cómo era él? 
TEST: Él, ¿quién? ¿contratista? Él, pues no sé, uno de ellos se llama 
CONOCIDO3, y no sé, como son altos de {de} qué, de [INTERRUP] 
ENT: ¿Los amenazaban? 
TEST: Quién sabe qué le dirían, ahí sí no sé, solamente que {que} ellos 
lo necesitaban para hablar con ellos... 
ENT: ¿Y él habló con ellos? 
TEST: Porque ellos tenían que parar ese trabajo, ya, pero no, ellos, de 
todas formas, ya tenían su contrato, ya tenían que terminar su labor.  
ENT: Y lo terminaron ¿CONOCIDO3 lo terminó hace un mes? 
TEST: Sí, hace un mes, aunque todavía están haciendo arreglos todavía, 
de la luz eléctrica.  
ENT: ¿En qué momento sumercé se da cuenta que el ELN ya no operaba por 
esta zona o ya no volvió? 
TEST: ELN sí todavía se ve presencia.  
ENT: ¿Todavía? 
TEST: Todavía, por eso no [INTERRUP] 
ENT: Sumercé los ve por ahí.  
TEST: Todavía ellos se ven. 
ENT: Y ¿cómo se ven?, ¿quiénes?, ¿cuántos son o cómo? 
TEST: Por ahí andan de a 5, de a 2 de a 8. 



ENT: Pocos.  
TEST: Sí, pero, entonces, ya por ahí cruzan de paso, ya no hablan con 
nadie ya.  
ENT: ¿Alguna vez, sumercé, llegaron a su casa? 
TEST: En este tiempo no.  
ENT: Ellos no, pero ¿el ELN llegaba a su casa? 
TEST: ELN, después de eso no. 
ENT: Pero ¿después de qué? Porque sumercé me está diciendo que los que 
llegaban a su casa eran las FARC. ¿El ELN también llegaba en esa época?  
TEST: No, no. Cuando operaba, en principio llegó ELN, o sea, en 
principio de {de} antes de verse los de las FAR [INC: FARC]. Después de ello, 
se retiraron y llegó las FAR, eso fue antes del 2000.  
ENT: Sí, y ¿después? 
TEST: Ahorita, otra vez, hay presencia por ahí del ELN. Sí, en esta 
época... 
ENT: Y continúa...¿Sumercé sabe cómo se llaman?, el alias de alguien, 
del comandante, ¿no? 
TEST: No {no} 
ENT: ¿No? ¿No tenemos nombres? 
TEST: No tengo, no.  
ENT: O... 
TEST: No. 
ENT: Igual sumercé sabe que está información queda acá, y no va a ... 
TEST: No, no señora, no tengo, o sea, no. 
ENT: Los ve 
TEST: Sí {sí}.  
ENT: ¿No se meten con los niños? Bueno, ya sus hijos deben estar 
grandes.  
TEST: Ah no, ellos, mis hijos, ya prestaron el servicio, porque después 
de ellos, después de tantas cosas, eh, tanta violencia, tantas vainas que se 
vieron, [INAD: 36:00] ellos se iban a prestar servicio militar. Mis 2 hijos 
grandes, o sea, el primero de los mayores se fueron a prestar servicio a -------. 
Ahorita mi hijo está prestando servicio en -------.  
ENT: ¿Cuál? 
TEST: El menos, el que le sigue sí, de los 3 hijos varones.  
ENT: Sí [audio: mm hum], entonces, ¿el de 24 años dónde está? 
TEST: El de 24 años está en... {en esto} más adelante de --------en 
------, en Huila. 
ENT: ¿Y qué hace por allá? 
TEST: Él por allá, cuando duró prestando el servicio, se contactó por 
allá con una muchacha de por allá, y por allá está viviendo con ella, en 
-----.  
ENT: Pero ya tienen su familia, digamos.  



TEST: Él vive, sí, con la muchacha, y ahorita está esperando un bebé. 
ENT: ¿Tu primer nieto? 
TEST: No, yo ya tengo nieto.  
ENT: ¿De quién? 
TEST: De mi hija. 
ENT: De su hija. Y ¿cuántos años tiene su hija? 
TEST: Tiene 20 años. 
ENT: ¿Ella dónde está? 
TEST: Ella vive conmigo en la casa. 
ENT: Ah, vive con sumercé, y trabaja ahí... 
TEST: Sí, [INAD: 37:18] en comunidad, ahí. Eh, y mi otro hijo vive en 
-------, y sigue trabajando con, trabaja esto de caninos, algo así, pero con el 
mismo Ejército, eso, de esto... 
ENT: Siguió siendo del Ejército... 
TEST: Sí.  
ENT: Pero ¿es militar? Es militar, sí.  
TEST: Entonces, ellos sí dicen que no vuelven. O sea, ellos vienen a 
visitarme, sí, por ahí en --------- o ahorita en vacaciones, pero dicen que ya, 
pues, vivir por acá ya no, por lo que pasó, todo lo sucedido, y que ya no. 
ENT: Si todavía están acá, no hay, ¿cómo hacen sus hijos que son 
militares, o su hijo militar, para venir acá en donde hay guerrilla? ¿No le han 
salido, no lo han molestado? 
TEST: No.  
ENT: ¿A sumercé no la han amenazado por eso? 
TEST: No, porque ellos cuando vienen no {no} podemos estipular de que 
llegaron y que cuando se van ni nada. Sí, eso casi toca es de que todas formas 
no se den de cuenta, cuando están por ahí. Pero, en este momento, mi hijo ya 
hace 20 días está ahí de permiso. 
ENT: ¿Estaba con sumercé en la casa? 
TEST: Sí, pero, entonces, sí, no vimos nada. 
ENT: No sabe nada de él ¿Y ya se fue para la casa? Para la casa...¿para 
el trabajo? 
TEST: Y mañana {mañana} regresa otra vez. 
ENT: Ah bueno. Son solo 2, solamente, ¿ya no hay FARC? 
TEST: No, por acá no se ha visto más presencia de ellos.  
ENT: ¿Cómo los identificaba sumercé? 
TEST: Ellos tienen su {su} {que} brazalete, su {su} 
ENT: Ah ya. 
TEST: Él mismo le {le}, esto ELN también tiene su {su} brazalete, 
sí.  
ENT: {Como} ¿El de las FARC cómo es? 
TEST: [INAD: 39:20] No recuerdo ni cómo era.  
ENT: Y ¿el del ELN cómo es? 



TEST: El del ELN es como entre rojo y negro, algo así.  
ENT: Mmm ok ¿Ellos, hoy en día, pasan de civil, o todavía? 
TEST: No, ellos pasan todavía con {con} uniforme, y con {con}, sí, con 
armas.  
ENT: Con armas. Eh, bueno, ya me dicen que a sumercé no la han vuelto a 
molestar, pero que sumercé sepa que a un vecino, que a alguien le hayan... 
TEST: No. 
ENT: ¿A ninguno? 
TEST: No.  
ENT: Y pasan y ¿para dónde van? 
TEST: No sé.  
ENT: O ¿cogen por dónde?, el camino ¿cuál? 
TEST: Ellos escogen, sí hay camino de que pasan por la vereda, casi por 
la mitad de la vereda, pasa para arriba que eso va para -----, -----, todo 
[INAD: 40:14]. 
ENT: Ah, ok {ok ok ok} 
TEST: Y que viene para acá.  
ENT: Y lo que viene para acá, por ahí pasan.  
TEST: Sí [audio: jum]. Como uno no habla con ellos, ni ellos 
hablan.  
ENT: No. 
TEST: No.  
ENT: Eh, ¿cuándo fue la última vez que sumercé los vio pasar? 
TEST: Bueno, eso ya sí casi unos 6 meses. 
ENT: Harto, harto ¿fue la última vez? 
TEST: Y sí se escucha rumores de que por ahí dicen los vecino que por 
ahí pasaron, pero uno no sabe si será o no será.  
ENT: Ah, ¿no los vio sumercé? 
TEST: No.  
ENT: Y sumercé, ¿cuál fue la última vez que los vio? 
TEST: Hace como 6 meses.  
ENT: Y a los del ELN. Como sumercé se dio cuenta, nosotros estábamos 
hablando de otros grupos, no solo la guerrilla, sino también de paramilitares, 
de bueno. Ya me contó que la fuerza, el Ejército, tampoco la volvió a 
molestar.  
TEST: No. 
ENT: Y ¿acá le dicen y le preguntan si los ha visto? Nada. 
TEST: Sí [audio: mm hum] 
ENT: ¿Su esposo quedó limpio de todo? 
TEST: Sí, no {no} le encontraron ninguna, nada que...pero, entonces, sí 
nos bajaron la moral bastante, bastante porque acabamos con lo que tenía, pero 
cosas de que, o sea, no era culpable.  
ENT: ¿Cuál eran los cargos que le imputaban a él? 



TEST: Rebelión y.... yo no sé qué más cosas ahí, pero no era {no era} 
verdad porque, como digo, tocó llevar, últimamente, a esas personas de que {de 
que} sí lo conocían, y bueno, mismo de la junta de acá del pueblo, cuál era la 
labor que trabajábamos.  
ENT: Y, otro grupo ¿paramilitares no pasaban por acá? 
TEST: No señora, por acá no se ha visto [INAD: 42:30] 
ENT: Nunca de eso.  
TEST: Nunca. 
ENT: Gracias a Dios nunca llegaron acá. 
TEST: No.  
ENT: Sí [audio: mm hum]. Eh, ¿qué más hicieron? Aparte de, digamos, esa 
época que me está contando del 2002, que fue lo que le pasó a su esposo, que 
fue una detención arbitraria, ¿no?, y al vecino también, ¿no? ¿qué más pasaba 
en la vereda?, ¿qué más sucedía en esa época? 
TEST: Pues, eso sí, pues, muchas cosas pasaban de que, cuando no era ahí 
sí en el lugar de uno, era con el lugar de los vecinos.  
ENT: Eso, ¿qué pasaba? 
TEST: Bueno, eso hacían amenazas, reclutaban muchachos.  
ENT: ¿Reclutaban menores de edad? 
TEST: Sí, reclutaban, se los llevaban. 
ENT: Y esos menores de edad ¿volvían a la casa? 
TEST: Pues mis menores sí me dicen que tenían, que ellos {que ellos} 
tenían que llevársenlos, porque ellos no puedo dejar señoritas, viejas, 
guerrilleras. Pues sí, uno vive una, o sea, se vivía una, sabía uno que no 
podía ni dormir, no podía estar en ningún lado porque por la presión de que, de 
ellos, sí, por la presencia. Ellas le decían a mi hija de que le regalaban, sí, 
chaquiras, sí, le regalaban esmaltes, le regalaban yo no sé qué más, y se 
ponían a pintarle las uñas a mi hija y a... Sí cosas, regalarles, pero 
[INTERRUP] 
ENT: Eso otras mujeres... 
TEST: Sí, pero, últimamente, era como engañándolo de que ellas la 
pasaban bien, que allá vivían mucho mejor que como vivíamos.  
ENT: Y ¿cuántos años tenía su hija en esa época? 
TEST: Mmm, mi niña vivía, tenía solo 3 años. 
ENT: ¿3 años?, ¿y le pintaban las uñas?, ¿y le hablaban a una niña de 3 
años eso? 
TEST: Jum que... mi niño, por ejemplo, mis hijos dicen que ella, apenas 
cumpliera los 10 años, que ella estaba buena para el... eso allá le pasaba 
mejor, que allá ganaban bueno que {que} le dan estudio. Bueno, yo no sé qué más 
les decían a ellos, yo no les podía confiar de dejarlos ni un momento solos, 
porque, en cualquier momento, se pueden {se pueden} llevar.  
ENT: ¿Nunca pasó eso? Nunca pasó, quiero decir que llegaran a... 
TEST: Pues, gracias a Dios, eso pasó de que llegó el Ejército y se 



entregaron ellos mismos, y, bueno, pasó [INAD: 45:12].  
ENT: ¿Por qué cree que se entregaron? 
TEST: Mmm, la presión ¿no sería?, no sé, porque, últimamente, hubo 
muertes también ahí, en esa vereda, mataron guerrilleros y hubieron heridos 
en...eso eran balaceras muy terrible.  
ENT: Ah, ok ¿se enfrentaban? 
TEST: Sí, se enfrentaban. Eso tocaba encerrarnos adentro, por no 
escuchar, o encerrarnos a ver si se dentran, porque la presión de los aviones 
era impresionante.  
ENT: ¿Alguna vez le dañaron algo de su casa? 
TEST: O eran, ellos llegaron cerquita, pero no, no alcanzaron a 
llegar.  
ENT: No alcanzaron a llegar. 
TEST: Pero sí llegaron a unos 5 metros, 6 metros de donde estábamos 
encerrados, que eso era de noche, de día, bueno, cualquier momento se [INAD: 
45:58] esas balaceras. 
ENT: ¿Sumercé veía gente muerte por ahí? 
TEST: Sí, miramos, sí, sí. Sí, nosotros mirábamos a personas muertas, 
sí.  
ENT: Pero eran... 
TEST: Por ejemplo, parte de la guerrilla, a veces. Acá también mataron a 
gente civil, bueno, por ahí. 
ENT: ¿Qué pasaba? 
TEST: Los dejaban en los caminos muertos.  
ENT: Sí [audio: mm hum], los asesinaban.  
TEST: Sí [audio: jum]. Hubo una época de que, eso es una historia de que 
por acá vivimos mucho la violencia. 
ENT: Cuéntemela, acá estamos es pa que me la, para que nos la cuente. 
TEST: Por ejemplo, un señor de ahí, vecino de acá, vereda ----------, 
llegamos a saber de que lo habían traído de arrastre desde la vereda, por la 
carretera, y lo vinieron a matar en la vereda ------- ahí cerquita, casi no más. 
[INAD: 46:53] Afortunadamente, yo iba para {para} ver mi mamá, cuando llegué y 
encontré fue el señor muerto ahí, ya, recién muerto ahí, la sangre corrió por 
la carretera. 
ENT: ¿Quién lo asesinó? 
TEST: ELN. 
ENT: El ELN, y ¿por qué lo mataban? 
TEST: Ni yo [INAD: 47:12] gustaba, cualquier vaina no les gustaba, 
de que de pronto no les vendieran algo, o que de pronto se negaran a, de estar 
por ahí prestarles una olla, o cualquier favor que ellos pidieran por... {por} 
ahí, últimamente, la gente del campo le tenían como esclavitud [DUD: 47:28] a 
ellos; que pa donde ellos los mandaran, tenían que, o nos mandaran, porque 
fuimos uno de los que pasamos por ahí. Y que nos mandaba a {a} bueno, 



"vaya y me trae un mercado", allá al pueblo tocaba ir, y si no iba 
uno, pues... 
ENT: Eso que pasó con el señor ¿{cuánto} cuándo fue? ¿En qué año? 
TEST: Eh, si no {no}, que yo no, eso, últimamente, en esa época, uno 
nunca, nunca... usted nunca piensa de que algún día le iban a [INTERRUP] 
ENT: Le iba a acordar [DUD: 47:58] a ver cómo...Y, sumercé le tocaba 
entonces, me contaba, venir a traer el mercado. 
TEST: Claro, en esa época tocaba, cuando duró toda época de presencia de 
esa gente, tocaba cuando ellos dijeran: "váyase del pueblo", 
{"váyase del pueblo"} "me trae un mercado", "me trae 
unas botas", "me trae tal, bueno, medias", "váyase 
usted". 
ENT: Sí [audio: mm hum] ¿Quién le decía eso? 
TEST: La guerrilla.  
ENT: La guerrilla. Y ¿quién le hablaba y le daba esa orden? 
TEST: Pues los comandantes. 
ENT: ¿Cómo se llama? 
TEST: Jum, yo no me acuerdo.  
ENT: ¿El alias? El no le iban a decir su nombre, por su puesto.  
TEST: Había un [INAD: 48:38-48:43], RANGO1 DEL ELN algo... había otro, no me 
recuerdo el nombre.  
ENT: Y la trataban ¿cómo la trataban? 
TEST: "Váyase, y me trae tal cosa al pueblo", porque ellos, a 
veces, no podían, por no....[INTERRUP] 
ENT: Pero ¿no la trataban mal? 
TEST: Tocaba hacerles caso, porque si uno se negaba, ahí sí, pues, tenía 
problemas uno.  
ENT: ¿Qué diferencia hay de una, digamos que sumercé dice que pasó {en 
las} con las 2, qué diferencia pasaba con las FARC, a diferencia del ELN?, ¿qué 
diferencia tienen esas 2 guerrillas para sumercé?, lo que pasaba. 
TEST: Pues, los que más presionaron la gente, los que más les, de 
pronto, mataron más la gente campesina en esta región de ---- fue el ELN.  
ENT: El ELN, y ¿las FARC no? 
TEST: No 
ENT: Pero a su marido {lo que} los que le hicieron eso fueron... 
TEST: Fue la {la} FARC. 
ENT: Las FARC. Y ¿el ELN nunca le dijo nada de eso, por lo que le había 
pasado a su marido? 
TEST: No.  
ENT: ¿Ellos no supieron? 
TEST: Sí, no sí. 
ENT: No se sabe bien. Entoes, el ELN, RANGO1 DEL ELN ¿era el que 
mandaba a asesinar a la gente? 



TEST: No, eso era de la... GUERRILLERO1 DEL ELN era el que mandaba con no 
sé, yo si no, poco contacto tuve con ellos. No sé cómo se llamaba el [INAD: 
50:21]. 
ENT: Pero ¿el que la mandaba sumercé a los mercados era ese señor? 
TEST: Era {era} de las FARC, GUERRILLERO2 DE LAS FARC, no sé cómo sería el apellido.  
ENT: Sumercé nombró un GUERRILLERO3 DE LAS FARC, ¿él quién era? 
TEST: Bueno, ese era otro también de {de} que operaba por acá, pero yo 
no, yo no tuve contacto con. Era que con todos no tenía uno tampoco contacto de 
que se hablaran, de que lo reconocían, como eran bastantes, últimamente, era 
bastante gente por acá en esa época, operaban hasta 200, 300, hasta 600.  
ENT: Hartísimos.  
TEST: Entoes, uno no, no, con todos no tenía el contacto. 
ENT: Pero, digamos, él sí lo nombraban, ¿el que dice sumercé sí lo 
nombraban por ahí? 
TEST: Que operaba por ahí en una vereda se llamaba GUERRILLERO2 DE LAS FARC.  
ENT: ¿Y ese GUERRILLERO3 DE LAS FARC qué?, ¿lo nombraban o? 
TEST: Ya era, pues, como de pasada por ahí. 
ENT: Pasaba por ahí, pero él no la mandaba a nada. 
TEST: No, no, porque no teníamos contacto, no era con todos, era con muy 
pocos, porque eso ellos operaban un lado u otro, así a todos no se apilaban en 
un solo lado.  
ENT: Mmm ya. Eh, entoes, me decías, hace 6 meses no volvió a ver... 
TEST: No.  
ENT: Y el Ejército ¿cómo se comporta ahora? ¿Cómo...? 
TEST: No, el Ejército ahora se porta bien con las personas, ya no {no} 
las maltrata, ni las trata mal.  
ENT: Eso que le pasó a su esposo con el Ejército, ¿solo fue en esa época 
o le hacían eso a más personas? 
TEST: Sí, porque [INAD: 51:29] había prestado servicio, de todas formas 
había prestado servicio militar y por eso, también, la guerrilla lo presionaba 
muchísimo a él porque había sido reservista. 
ENT: ¿Quién? 
TEST: Mi esposo. 
ENT: Eh, su esposo, lo presionaba por eso. Mmm. Pero el Ejército fue el 
que lo cogió [INAD: 52:18], lo trató mal. 
TEST: Sí, porque {porque} ellos [INAD: 52:23] de que sí era verdad de 
que, después de que él había prestado servicio, cómo iba a creer {creer} que 
iba a estar, después, con la guerrilla. 
ENT: Sí [audio: mm hum]. 
TEST: Entonces, pero no era así. Conforme...[INTERRUP] 
ENT: Y ¿cómo lo trataba la guerrilla a su esposo por saber que había 
sido, había prestado servicio? 
TEST: Pues, últimamente, mandándolo pa donde ellos dijeran, que tenían 



que traer [INAD: 52:48] viaje mercado, tenía que ir.  
ENT: Y le tocaba o no, habían problemas.  
TEST: Sí.  
ENT: ¿Sumercé declaró esto en la ORGANIZACIÓN PÚBLICA3? ¿En qué año? 
TEST: En el {en el} 2002, después de que pasó, apenas pasó los hechos. 
Desde el 2002, 3, sí. 
ENT: ¿Está registrada como víctima? 
TEST: Pues yo, pues sí, tengo por ahí, sí.  
ENT: Sí, tiene el registro, el número.  
TEST: Sí, yo tengo por ahí {tengo por ahí} en la carpeta. 
ENT: Ah bueno, [INAD: 53:27] anotamos el numerito. Eh, ¿qué dice? ¿que 
fue por qué caso? 
TEST: Por desplazamiento.  
ENT: Por desplazamiento está. Ok. Mmm ¿Sumercé qué piensa?, ¿cuál es la 
manera para que esto no vuelva a pasar, para que no los obliguen a hacer cosas, 
para que no siga esta guerra? 
TEST: Pues yo pienso de que salgan más contactos y como con la 
gobernación, bueno, con muchas entidades de que de pronto le puedan a uno 
ayudar, le puedan asesorar a muchas cosas de porque es que eso es lo único que 
falta. De pronto, también, ocupación, también trabajo, bueno.  
ENT: ¿Su esposo denunció la detención arbitraria que le hicieron? 
TEST: No señora, no denunció. No denuncio porque, es que no sé, uno 
[INAD: 54:28] municipio vecino de -----, que no estamos tan lejos de acá, un 
muchacho de, también en ----- pasó lo mismo. Por acá, eso siempre ha sido en 
todo el país [INAD: 54:39] dizque cogió mucha gente a la cárcel si no había 
nada. Un muchacho también, amigo de él, fue a dar también la misma parte donde 
él estaba.  
ENT: ¿Cómo se llama? 
TEST: No sé {no sé}, no me acuerdo, el de -----. 
ENT: Y ¿cómo se llama? 
TEST: Pues el denunció. Él {él} puso la denuncia, que él no debía nada, 
y apenas supieron de que él había pasado la denuncia, no dejaron sino como 2 
años y lo mataron, después de la denuncia. 
ENT: Mmm ¿y quién lo mató? 
TEST: Vino {vino} la guerrilla y lo mató. Y pues sí, ya quería ser {ser} 
partícipe de la ORGANIZACIÓN PÚBLICA4, del gobierno, sí era que quería como {el} el 
gobierno. 
ENT: Sí [audio: mm hum], pero ¿él denunció a quién? 
TEST: Pues denunció que él había estado en la cárcel injustamente, que 
le reconociera de lo que él había perdido, ese...o sea. 
ENT: ¿Denunció al Ejército? 
TEST: Sí [audio: jum],, denunció él que... 
ENT: ¿A quién {a quién} denunció? 



TEST: Yo no sé, como la ORGANIZACIÓN PÚBLICA2, no sé. Sí, y, entonces, pues los otros 
no les gustó porque para qué había puesto denuncia.  
ENT: ¿Y lo mató quién? 
TEST: La guerrilla. 
ENT: ¿Pero cuál? 
TEST: Ahí sí no sé cuáles serían. [INAD: 55:50] Entoes, yo por eso, 
entonces mi marido dijo: "no, yo no voy a poner denuncia, no, voy a dejar 
así". Últimamente, perdimos todo... dejar así.  
ENT: ¿No recuerda cómo se llama el señor? 
TEST: No, eso mi esposo sí sabe cómo se llama. 
ENT: ¿Dónde se encuentra su esposo? 
TEST: Él está en la casa, en una vereda. 
ENT: Está en la casa de la vereda. Mmm, bueno.  
TEST: Y no {no} pasó ninguna opción, dejo así. Hasta ahorita que me 
comento ya que... 
ENT: Sí, ok. {El} ¿Qué secuelas o qué problemas le trajo a sumercé eh, o 
a su esposo, la situación? Es decir, ¿se enfermó? eh, ¿qué pasó? 
TEST: Sí, creo que sí. Lógicamente, claro, bastante.  
ENT: Sumercé dice que les cambió la vida, ¿qué fue lo que pasó?, ¿se 
enfermó de qué? 
TEST: Pues, últimamente, cuando él no ya [INAD: 56:52] tanto, sí, 
psicológicamente estrés, bueno, de todo ese mismo de que, bueno, de qué pensar, 
de todo se había acabado, después de tener uno todo, ¿sí? Retraso de los hijos, 
estudio, bueno, todo.  
ENT: Ok, sí claro. Y hoy en día ¿cómo están?, ¿están en la vereda?, 
¿cómo están? 
TEST: Estamos trabajando, por ahí nos ayudaran ahorita por ahí con un 
proyecto de café. Tenemos ahorita mismo 700 matas, 7 mil matas de café.  
ENT: 7 mil matas de café. Y ¿quién les ayudó a eso? 
TEST: Bueno, ya vino por allá programas de la ORGANIZACIÓN PÚBLICA4, por allá 
proyectos de que llegan acá, y nos ayudaron, pues, por ser los primeros de que 
habíamos [INAD: 57:48], no teníamos nada. Nos ayudaron. 
ENT: Qué bueno {qué bueno} que les ayudaron. Y ¿están con eso otra vez 
por arriba? 
TEST: Ahí estamos, sí, estamos sostenidos, sí, ahora con las plantas de 
café.  
ENT: Su hija, me dice que tiene un bebé ¿Cuántos años tiene el bebé? 
TEST: Eh, de 2 años.  
ENT: 2 años. Y ¿el papá del bebé? 
TEST: Está ahí también con... 
ENT: ¿Con ustedes? Y ¿quién es? 
TEST: Él se llama CONOCIDO4. 
ENT: Y ¿es de la vereda? 



TEST: Sí, de la vereda, sí.  
ENT: Y ¿él chico vive ahí o cerca o cómo es? 
TEST: Pues ahí vive con, en una sola casa convivimos porque.... 
ENT: Pero, ¿los papás de él? 
TEST: Bueno, ellos sí viven aparte, pero ellos en la misma vereda.  
ENT: Entoes, ¿sumercé conoce su, la familia del chico hace mucho tiempo? 
TEST: Sí, harto tiempo.  
ENT: Entoes, ¿quiénes viven en la casa? Su niña de 8 años... 
TEST: Sí, mi niña de 8 años y la de 12. 
ENT: La de 12. 
TEST: Y mi hija de 20 años.  
ENT: La de 20. La de 8 y la de 12 fueron después de que su esposo... 
TEST: Después de eso, señora.  
ENT: 2 nenas. La de 20 con su nietecito y su esposo.  
TEST: Sí, las 2 niñas. 
ENT: Van 5. Su esposo y sumercé, 7 ¿Quién más vive? 
TEST: Mi hijo que está también, todavía, está prestando servicio 
todavía, porque él va, de todas formas, viene a la casa a vivir otra vez [INAD: 
59:24].  
ENT: Él ¿dónde se encuentra? 
TEST: Ahorita, en este momento, está en la casa. 
ENT: Ah, él es el que está [INAD: 59:33]. Pero ¿a dónde lo manda 
{para dónde lo manda}? 
TEST: Pues, otra vez, para Arauca.  
ENT: Es en Arauca. Y está el otro que vive en ------ y otro en 
-------.  
TEST: Sí, señora.  
ENT: Y el de -------- ¿qué es lo que hace, perdón? 
TEST: Él trabaja en una empresa de, de qué, de enseñanza canina, algo 
así.  
ENT: Ah, verdad, o sea, él siguió vinculado a [INAD: 1:00:00]. 
Sumercé...Eh, y ¿qué espera, sumercé, digamos, en el futuro?, ¿quedarse en la 
vereda? {qué} 
TEST: Yo ya con estos años, no sé. 
ENT: ¿Cuál?, tiene 40, está muy joven. Si se dice usted, me dice vieja a 
mí también. 
TEST: Pues ojalá y quisiera de que algún día seamos más grande.  
ENT: ¿Tienen ganado? 
TEST: [INAD: 1:00:23]. 
ENT: 
¿Tienen ganado? 
TEST: Eh, no señora.  
ENT: Hasta ahora solo las matas de café. 



TEST: Sí.  
ENT: Pero siembran, hay comida. 
TEST: Sí. 
ENT: O sea, por lo menos no estamos tan mal.  
TEST: No ya, otra vez volvimos a recuperar lo perdido últimamente. 
ENT: Afortunadamente.  
TEST: Haya sido como haya sido, recuperamos otra vez de nuevamente. 
ENT: Hay esperanza. 
TEST: Hay trabajo.  
ENT: Hay esperanza, ¿verdad? Eh, yo le hablaba de las enfermedades ¿Su 
esposo está enfermo?, ¿tiene alguna dificultad? 
TEST: Pues él tiene como una discapacidad de que sufre del corazón, 
sufre, o sea, como ataques, algo así.  
ENT: ¿Cuántos años tiene él? 
TEST: Tiene 46 años.  
ENT: Es joven. {Es joven}. Y sumercé ¿cómo está de salud? 
TEST: No, yo me encuentro bien gracias a Dios.  
ENT: Bien, gracias a Dios. No tuvo ningún problema de salud ¿Sus hijos? 
TEST: Ellos también están bien.  
ENT: Muy bien, me alegra mucho ¿Su mamá todavía está en ------? 
TEST: En -----, ella vive en -----, sí señora.  
ENT: ¿A ella nunca pasó nada?, ¿no le hicieron ninguna...?  
TEST: No {no}, a ella no. Lo que fue mi hermana sí, le tocó también. 
Ella se fue también por lo mismo, también ella fue desplazada, mi hermana, 
porque a ella la presionaban, pues, digo, ellos eran a, sí a llevársenla a 
ella; que tenía que irse con ellos, que tenía que irse. Duró como, sí, ahí duró 
andando con ellos unos días, y ya. Pues no, porque ese no era el futuro de ella 
tampoco, ya se fue. No, esto ya lleva como 20 años que no, no ha vuelto. Ella 
vive en -----, pero ella, entonces, ella, primero se fue para ----------, y 
estudió. El lado mío de que me fui también, entonces, pues, me ayudó, me 
ayudaron pa mí, me ayudaron para ella allá. Estudió y, y ya ahí se superó 
[INAD: 1:02:26]. Terminó su 11, y siguió haciendo unos cursos. Ella se fue para 
---------, ahorita está allá.  
ENT: Y ¿cómo la ve sumercé?, ¿cómo está ella? 
TEST: Bien. 
ENT: ¿Nunca más volvió a tener contacto? 
TEST: No {no}, en ella, que ella tampoco no vuelve para acá.  
ENT: Y ¿ella con quién se fue?, ¿con qué guerrilla? 
TEST: Ella era con el ELN.  
ENT: Con el ELN, y no quiso... 
TEST: No.  
ENT: Y ¿cómo hizo pa salirse? 
TEST: Le tocó irse volada, últimamente, irse de un día para otro y 



[INAD: 1:02:56-1:02:57]. Poder seguir. 
ENT: Complejo ¿Nunca puso demanda, denuncia? 
TEST: Ella puso por allá, sí, la denuncia la colocó por allá en ------. 
ENT: Cuando a ella la cogieron ¿cuántos años tenía? 
TEST: Ella tenía por ahí como unos 14 años.  
ENT: Era menor de edad. 
TEST: Ella puso ese denuncio por allá en ------. 
ENT: Mm ok. Vale, entonces, eh, le pido el favor que me regale el número 
del registro, ya que lo tiene ahí, y, pues, el dato de su esposo. Damos termino  a la 
entrevista.  
[FIN: 1:03:32]  
 


